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  چکیده
اند که  نسانی و غیر قدسیراوري اف یک، Aهاي حسینی سوگ سروده

 Aپاسداشت فرهنگ، هویت و معارف حسینی متشکل از باورها و اعتقادها به
بوده و مبتنی بر شعر روایی توصیفی (دوبیتی) است. پژوهش حاضر، از نوع 

شیوة میدانی؛  اي و به اساس منابع کتابخانهبرتحلیلی و  ـتحقیقات کاربردي 
هاي محلی زنان لرُ (چاینِه محرم و  رودهسوگ س مستقیم و ثبت اشعار ةمشاهد
گردآوري شد. نتایج نشان داد که  Aمجالس عزاداري حسینیدر صفر) 
حضرت  ها، شامل خداباوري، توسل به مایۀ معنوي و تربیتی سوگ سروده درون

مقام شامخ و ارزش الهی و  احترام به ارادت و ،Aحسین سیدالشهدا امام
حابش، شکرگزاري و رضایت از قضا و قدر ، اولاد و اصAمعنوي امام حسین

کردن  ، نمایانDبیت حسینی خداوند در حادثۀ عاشورا، صبر برمصائب اهل
ظلم و شقاوت سپاه عمربن سعد در دشت کربلا، صبر زینبی(س) و 

ویژه حضرت عباس،  هاي اهل کاروان و شهداي دشت کربلا، به رشادت
ویژه حضرت امام  ، به، مظلومیت شهداي دشت نینواDاکبر و قاسم علی

، A، عشق، شور و تداوم راه و عزت حسینیDاصغر حسین و علی
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بودند. همچنین در  Aطلبی و طلب شفاعت از امام حسین ستیزي، عافیت ظلم
سوگ سرودها، برمضامین مشترکی، همچون شیون و گریه، شهید و شهادت، 

م تاکید شده    بود.اسارت، تشنگی، گهواره، خون، نیزه، خیمه و علَ
  

  ، دهلران.Aحسینی هادبیات عامه، تحلیل محتوا، سوگ سرود :هاکلید واژه
  

  مقدمه
 و شناسد ینم يمرز که است یفرهنگ و یسنت نییآ دسته آن از، سوگ و 1سوگواره

 يها نییآ ازجمله ،سنت نیا. است بوده مشترك مختلف اقوام نیب در يبشر خیتار در
 گاهیجا و اعتبار بر بلکه نشده، منسوخ و فراموش اتنه نه زمان گذشت با که است یماندن
 ،يسوگوار و سوگ يراستا در يها سنت نیا که رسد یم نظر به. است شده افزوده آن

 نیب در شانیریتکرارپذ و انتقال ،آنها یاصل یژگیو که است ییالگوها نیتر کهن جزء
 يپا پابه ،گسترش و شیدایپ اوان در 2سروده گاست. سو مختلف طرق به اقوام

 گذر در و آمد وجود به یمحل و یعرب ،یفارس شعر از دیتقل به یادب گرید يها مضمون
 يها تجربه و عواطف با تنگاتنگ یارتباط واست  گرفته خود به یگوناگون انواع ن،زما

 نداشتن ویا ر از يدور و صداقت ،یآدم قلب عمق از جوشش ها، سرودخوان
 سوگ تا شد باعث کربلا و عاشورا با نآ موضوع ناسبت رثا، سرودن و يماد يها زهیانگ

 يها شهیاند انیب يبرا قالب نیتر مناسبت را مرثیه ،يشعر هرنوع از شیب ها، سرودخوان
  .بدانند عاشورا و محرم ةدربار خود

 ،نید بزرگان يبرا سوگ يها نییآ يبرگزار و يعزادار همان ای ینید يها يسوگوار
 یعیش تیهو ةدهند شکل عناصر نیتر مهم از محرم با وندیپ در ییها يسوگوار ژهیو به

 دیبا یدگید داغ سنت نیا که دهد یم نشان ،ییعاشورا يها نییآ روزافزون شکوه.   است
 محرم يها يسوگوار يکارکردها توان یم. باشد برخوردار یاجتماع قیعم يکارکردها از
 رنج، یۀتخل مشکلات، برابر رد يبردبار اعتراض، و يگر یانقلاب یۀروح شیافزا در را

                                                                                                                                         
1.  Mourning 
2.  Mourning Song 
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 ،یاجتماع کنترل شیافزا ،ینسل انیم يوندهایپ يبرقرار ،یاجتماع انسجام شیافزا
  .)73: 1393 ،یربان و این صادق( کرد مشاهده یعیش يهنرها ییبازنما و يریپذ تیرو

 است یخیتار يها موضوع نیتر فیپرتال از یکی ،کربلا دشت مصائب و آلام شرح
 در که چرا است؛ نگرفته انجام ينوشتار کار اندازه بدان یخیتار ضوعمو چیه در که
 بودن زنده ،ینید يها زهیبرانگ افزون. است نداشته وجود تقاضا قدر آن ،یموضوع چیه

Aینیحس سوگ خوانش و نگارش قالب در ها خاطره و ادهای در عاشورا ۀواقع
 زین را 1

 اقوام انیم در زنان يسوگوار و سرو . برشمرد نهیزم نیا در ها زهیانگ نیتر مهم از توان یم
. است بوده همراه یجمع ۀحافظ و فرهنگ احساس از ییها هیلا با همواره ،ایرانی

 و ندکُ یتمیر لرزان، ییصدا با که است یعاطف انیب از یشکل ،واقع در زنان یسروخوان
 يهمدرد نان،ز يآوا. شود یم انیب غم و سوگ و اشک با ختهیآم یواژگان و وار ناله

 برقرار یاحساس وندیپ سوگواره جماعت با و کنند یم هیتخل را خود اندوه ورزند، یم
  .)71: 1403 ،یبهمئ يمراد( سازند یم

 ،هاي سوگ براي بزرگان دین سوگواري دینی یا همان عزاداري و برگزاري آیین
گیري هویت  لهاي أثرگذار در شک رم از مؤلفهحبا م ددر پیونهاي  ویژه سوگواري به

ها  و میلیون افزاید می اش فراوانیگونی و  سال بر گونه رخدادي که همه. شیعه است
با برگزاري شورانگیز  ،پاکستان و دیگر مناطق جهان ،بحرین ،هند ،ایران ،انسان در عراق

پایایی و بازسازي هویت شیعی  کنند و نیز به آن بخشی از هویت دینی خود را نمایان می
هاي سوگ در پایایی  بتوان این پویایی را مدیون کارکردهاي آیین ،شاید .دماینن کمک می

که  وضعیت فرهنگی تا زمانی یک ،کارکردگراییمنطق  رو نظم جامعه دانست؛ زیرا بناب
به د؛ داراي کارکرد اجتماعی است از پویایی و هیجان اجتماعی نیز برخوردار خواهد بو

وجود دارند و اگر  ،دکارکردانداراي که  اجتماعی تا وقتیهاي فرهنگی و  معنا که نظام این
 .فراموشی و خاموشی خواهند رفت رو به ،روزي کارکرد خود را از دست دهند

ها پیش و حتی عصر  هاي عمیقی است که از قرن داراي ریشه ،سوگواري در میان شیعه
و دینی  ساز اجتماعی کنش گسترده و جریان بوده و هنوز هم یک Aامامان معصوم

                                                                                                                                         
1. Husayni Mourning  
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این بدان معناست که سوگواري دینی در جوامع شیعی داراي کارکردهاي آشکار ت. اس
  .و پنهانی است که آن را ماندگار کرده است

 که کرد میتقس دوره سه به توان یم را Aنیحس يعزادار و يسوگوار مراحل
 شروع تا دادبغ سقوط از. 2 ؛هلاکوخان دست به بغداد سقوط تا ابتدا از. 1: از ندا عبارت
  .)355: 1382 ،یمحرم( امروز تا دیجد عصر شروع از. 3 ؛دیجد عصر

بازخوانی هویت قومی است که معروف است،  1»چاینه«سوگواري زنان لرُ که به
است که در  »لر« هویت تاریخی قوم ،مویهچاینه و  .درازاي تاریخ قدمت دارد به

ه اخص این قوم در تاریخ بودنقش بزرگی داشته و معرف و ش ،بخشی این قوم هویت
هاي بومی و محلی  این آئین در زمینۀباعث بازتولید  ،هایی گسترش چنین مراسماست. 

زبانان نقش اساسی داشته لر تواند براي حفظ هویت  شود که در دنیاي مدرن می می
بخش غم تسلیو گاهی با مراسم چم،  رنا و دهلبا همراهی س »چاینه«خواندن  د.باش

هاي باستانی از موسیقی ،نشینان دار زاگرس از آوازهاي کهن ریشه . چاینهاست لر مردمان
 نیزدر مناطق ایلام و کرمانشاه  ویژه به ،توان در بین کردهاهاي آن را میاست که نمونه

نشینان است که خاستگاه آن را بایستی  دار زاگرس از آوازهاي کهن ریشه . چاینهیافت
سوزناکی آن  .کاملا حزین و اندوهناك است ،مور ۀمای درون. اطراف رود سیمره دانست

قومی و دین چون مرگ عزیزان، سرداران و بزرگان ، هاي بزرگ هم در وصف مصیبت
در مراسم رسمی سوگواري براي عزیزانشان و روي جنازه و قبر از  الرُه .است
Aمراسمات عزاداري امام حسین رخوانند. د می چاینهرفتگان خود  دست

در ماه محرم  2
کردن ریتم صدایشان با  معمولا یک یا دو و گاهی چندین زن با هماهنگ و ماه صفر،

ها گریه  زن ۀخوانند و بقی می چاینه و مویه شهداي دشت کربلا ةیکدیگر در رثاي تاز
دهند که سینهبخشی از شعر و ادبیات لري را تشکیل می ،Aحسینی چاینۀ .کنند می

 چاینه،هاي لري و ابیات  سوگد. اناند و برخی هم مکتوب شدهسینه روایت شده به 
شناسی هم مردم در حوزةادبیات و موسیقی،  ةعلاوه بر جایگاه مهم آنها در حوز

                                                                                                                                         
1. Chayneh 
2. Mourning Imam Husayn 
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که بیشتر  ،شعر لري در ماه محرم خواندن این نوع .هاي زیادي براي گفتن دارند حرف
هاي یکی از مقام ،مویهه و چاینمقام  .، مقام خاصی داردشود زنان خوانده می از سوي

 دو بودنآوادر بعضی ابیات با وجود هم .دارد دمتر آزااست که  لرآوازي در موسیقی 
می درست خواندن در که نیستند برابرهاي مصرع اول و دوم ، گاه سیلابشعر مصرع
، Aداري حسینیدر مجلس عزا چاینههاي لري و ابیات  در زمان خواندن سوگ .شود

 .بت و فضاي سنگین غم و اندوه، نکات گوناگونی را باید مدنظر داشتمصی اوجودب
 مهارت و درایت و است دشواري ةاجراي زند ،خواندن چاینهتوان گفت که می بنابراین،

 ،کندمی شروع را سرموه ابیات و لري هاي سوگ ابیات که زنی به. طلبدمی را توأمان
ه آر( ووگریه و صدایی سوزناك مصرع دوم یا قسمت  شود و زنان دیگر باگفته می )سرم

نگند. (کنخوانی میپایانی شعر را با او هم شَ ه ق رِیونگ گتوصیفی است براي زنی که )، د
اشعار، متناسب با موقعیت خاص سوگ . خواندخوبی، اشعار را میبا صداي خوش و به

شهید که  ه اینشوند و انتخاب ابیات بسته بخوانده میشهداي دشت کربلا  يو عزا
 و جایگاه موقعیت گاه به .کندفرق می ...مرد باشد یا زن، پیر باشد یا جوان و دشت کربلا

کنند و از می ذکر را او بازماندگان و فرزندان نام اشعار میان در وشود اشاره می شهید
 یکی از ،چاینه باید گفت: .کنندیاد می و جد و آباد او هم دیگر درگذشتگان خانواده

و  عاشقانه كسوز غمنانشین از  زاگرس ۀو ادبیات منطق لرُهاي غنی فرهنگ قوم  نشانه
براي تسلی در پی فرد  سوزناكشکل  به ، اخلاقی و تربیتیمعنويعرفانی، ، دلتنگی

زند. این پژوهش با  موج میمتوفی و یاد و خاطره و مظلومیت شهداي دشت نینوا هم 
دسته از اشعار و ابیاتی  بررسی و تحلیل آن به ،ین آیین شعرخوانیابیشتر  معرفی

تا  ردرا دا Aدر مجالس و محافل حسینی بین زنان لرپردازد که بیشترین فراوانی در  می
که از فرایض معنوي  ،بوم ومرز حراست از فرهنگ بومی مردم این  براياز این رهگذر 

شان دهد که ن و Aو حفظ فرهنگ و معارف حسینی ردبرداقدمی  ،و سند هویت است
براي حفظ نام و واقعی فرهنگ مردم ایران زمین از چه ظرافت، زیبایی و قداستی  ةچهر
عنوان  است اشعاري که به گفتنیبرخوردار است.  Aو معارف حسینی گفرهن ۀاشاع

 لراي بین مردمان  هاي لهجه تفاوت توجه به با اند، بیشتر شفاهی بوده و نمونه آورده شده
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شعار، ممکن است با تفاوت در تعدادي محدودي از واژگان مواجه بودن ا و نانویس
ادبیات شفاهی لر و شناسایی قوم  ،اهدافی همچون ی رسیدن بهپمقاله در  ةباشد. نویسند

غناي فرهنگی و موسیقیایی ادبیات شفاهی و پیوند عمیق آن با زندگی  بردن به ، پیچاینه
 ۀچایندر ادبیات  ویژه ، بهب کشورادبیات عام غر رمردمان قدیم و بازتاب آن د

هاي  این سنت ادبی در میان نسل ةدوبارکردن  براي زنده هشدن زمین ، فراهمAحسینی
 ۀامروزي و پیوند نسل امروز با دیروز، آشنایی دیگر اقوام ایرانی با ادبیات و فرهنگ عام

له ابیات از جم ،استان ایلام جنوب ةحوز ویژه مردمان لر زبان هب ،مردم غرب کشور
در بین زنان لرُ زبان ایل کاهیرده (کایدخورده) در شهر دهلران و در  Aحسینی ۀچاین

، Aداشتن فرهنگ و معارف حسینی نگه این ابیات در راستاي زنده ۀنهایت نشر و اشاع
  . استشهداي دشت کربلا براي نسل امروزي  ةیاد و خاطر

  
  ژوهشپ ۀپیشینمروري بر 

دادند  انجام »Aینیحس يسرودها سوگ«را با نام  یهشپژو ،زاده حسن و یمحلات
 و سرشار عاطفه ،ینید تعهد ،شامل محتواها، ها سروده سوگ در کرد نییتع جینتا که

 یخوانش« را با نام یپژوهش ،يمرتضو و یزچیمو .)7: 1400( بودند نیحس امام به عشق
 يمحتوا داد نشان جیانت دادند که انجام »یزندگ سبک کی ۀمثاب به Aینیحس يعزادار از

 سبک و است روزمره یزندگ با وندیپ و ارتباط در Aینیحس يها واره سوگ
 تیتبع ییاستعلا يالگو از و بود خواهد) من يبرا( یلنفس امر آن، پدیدارشناسی

 کی يها تیمحدود از و بوده ریفراگ یزندگ سبک کی عنوان به يعزادار و کند ینم
 یزندگ سبک کی يبرا یجابیا و بخش قوام يها گزاره از و شود یم خارج ینییآ مناسک

، ینیعابد . )36: 1401( بود خواهد روزمره یزندگ در دیجد مناسبات ساخت و ینیع
 داد که انجام »ییعاشورا يها سروده سوگ و ها مرثیهبر يجستار« با نام را یپژوهش

 نیتر بخاطرمپ و نیاثرگذارتر از یکی ،Aنیحس امام سوگ يرثا داد نشان جینتا
 ،ینیبرمضام و گرفته قرار توجه مورد اریبس یعرب و یفارس ادب در و هاست هیمرث

 کردن انینما و صبر و Aینیحس سپاه شجاعت ،Aحسینی حرم اهل تیمظلوم همچون
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. )98: 1402( است شده دیکأت عاشورا ۀواقع از بعد زمان آن دانیزی یواقع ةچهر
 انجام »Aنیحس امام تا Aآدم از سوگ و سور رتطو ریس« با نام را یپژوهش، شبستري

 یمل ،ینییآ ،ینید ،قومی ،یانقلاب ،یحماس ،جمعی ،يردف اشکال داد نشان جینتا داد که
 در اوشیس سوگ ها، سوگ ترین شناخته و است انینما ها سروده سوگ در ،یجهان و
 يها نییآ« را با نام یپژوهش ،حسینی .)312: 1402( است Aالشهدادیس يعزا و رانیا

 داد انجام »آنها نیب در مشترك نیمضام و هیما درون یبررس و يصفو ةدور در يسوگوار
. است دهیکش ریتصو به را ها نییآ نیا از يا عمده بخش ،ينگارگر هنر شد مشخصکه 
 اصحابش، و اولاد و Aنیحس امام تیمظلوم ،A نیحس امام امیق ارزش و مقام

 يها هیما درون نیترمهم از شام در دیزی ةچهر ملاکردن بر و کفر سپاه شقاوت
 و هیگر همچون ،مشترك يها نییآ و ها سنت ها، سروده سوگ در و بودند ها يسوگوار

 طبل،( یقیموس آلات ننواخت و یگردان علم و یزن نهیس ،یپوش اهیس کندن، يمو فغان،
 را با نام پژوهشی ،1آلالق .)83: 1403( است بوده همراه) دف و سنج ،ین پور،یش
 بخش در. انجام داد »قاجار و هیصفو عهد نیب در ایران در Aحسینی يسوگوار«

 شجاعت، ،Aحسین امام به توسل که شد مشخص پژوهش نیا جینتا از یکوتاه
 سوگ نیترمهم از امروز به تا یحت Aنیحس امام عشق و راه به تداوم و تیمظلوم
 و اتیادب«با نام  را یپژوهش ،2رسلانآ مسکیس و گتیبس .)2: 2023( بودند ها سروده
 تیحما ،شد مشخص جینتا دادند که انجام »اه خانواده نیب در اندوه و غم مرگ، مناسک
 انسجام جهت در ها خانواده تعاملات و ارتباطات تیتقو ،یمتوف ةخانواد از یاجتماع

 تیهما و موثر عوامل نیترمهم از مرگ رشیپذ يبرا یآمادگ و تعلق حس ،ینسل نیب
در  .)644: 2024( است يسوگوار ازجمله اندوه و غم و مرگ يها نییآ مناسک و اتیادب

نوعی  گرفته، به نتایج مطالعات صورت میانکه  ، مشخص شدمطالعه و بررسی پیشینه
سفانه تحقیقات مدون و أمت ،مهم دیگر اینکه ۀنکتخوانی مطلوبی وجود داشته است.  هم

در  Aویژه در حوزه مصائب حسینی هب ،هاي لرُي دهموضوع سوگ سرو بارةجامع در

                                                                                                                                         
1. Alalaq, A.S 
2. Basyigit, O. Simsek Arslan, B 
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نوآورانه پژوهش  ۀجنب شود. کشور نشده است و فقر منابع در این زمینه احساس می
رکاربرو  پرطرفدارحاضر، این است که اشعار منتخب و  ها در مراسمات  سوگ سروده دپ

در فراق  ها و در مجالس و محافل در بین خانواده Aهاي عزاداري حسینی و آیین
  اند.  گرفته قرارمورد تحلیل کیفی سرا،  زنان چاینه از سويشهداي دشت کربلا 

  
 پژوهش شناسی روش

صورت کیفی انجام شده و در تحلیل  هب 1روش تحلیل محتوا به حاضر، پژوهش
هاي  هاي سوگ سروده ها و معانی در اشعار در متن داده محتوا از طرح برآورد پدیده

هاي  از محتواي داده ،ستفاده شده است. تحلیل کیفی براي تفسیر معناا Aحسینیچایِنه 
که  2از تحلیل کیفی از نوع تلخیصی ،. در این پژوهشگرفته استمتن مورد استفاده قرار 

با تعیین  Aحسینیهاي چایِنه  سازي متن محتواي اشعار سوگ سروده با هدف فشرده
ن گنجاندن و بسط معانی و موضوعات و بامفهوم تربیتی روشن و آشکار و همچنی امعن

ها بر  هاي چایِنه با روش قیاسی استفاده شده است. داده پنهان در اشعار سوگ سروده
با  Aحسینیهاي چایِنه  ي محتواي تربیتی اشعار سوگ سرودهاحسب توصیف و معن

ترین شکل آن، توجه  منطق تحلیل محتواي کیفی اتخاذ شده است که رایج توجه به
و بار مضمونی اشعار است. تحلیل محتوا،  امعن اي درون متنی اشعار با توجه بهمحتو به

هاي چایِنه  هاي محتوایی درون متنی اشعار سوگ سروده لفهؤم معنایی است و اشاره به
کند تا در هنگام تهیه و  از منظر تربیتی دارد. تحلیل محتواي کیفی کمک می Aحسینی

اي اتخاذ  هاي چایِنه تصمیمات عاقلانه گ سرودهتدوین و گزینش و انتخاب اشعار سو
روش پژوهش منظم، براي توصیف و تفسیر کیفیت  یک ،شود. تحلیل محتواي کیفی

. تحلیل محتواي استها و ساختار محتوا با اهداف  پیام ۀعینی و متوازن متون یا مقایس
شده در قالب  حاجزاء مطر ۀها، باورها و کلی کند تا مفاهیم، اصول، نگرش کیفی کمک می

مورد بررسی تحلیلی و ارزشیابی قرار گیرند.  Aحسینی ۀهاي چایِن اشعار سوگ سروده

                                                                                                                                         
1. Content Analysis  
2. Summary  
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براي استخراج موارد نخست،  ؛شود بر این اساس، پژوهش در دو مرحله انجام می
 در Aحسینی ۀهاي چایِن اشعار سوگ سروده بارةنگر در مشترك و مهم با رویکردي کل

 Aحسینی ۀهاي چایِن ده، سپس محتواي اشعار سوگ سرودهري پرداخته شهاي لُ گویش
بررسی و تحلیل معنایی و مضمونی شده است. این پژوهش از نوع تحقیقات کاربردي 

اي،  آوري اطلاعات مورد نیاز نیز از منابع کتابخانه . روش جمعاستتحلیلی  ةشیو و به
صورت  ش میدانی بهرو که به Aۀ حسینیهاي چایِن محتواي تربیتی اشعار سوگ سروده

و  در جلسات Aحسینی ۀهاي چایِن و ثبت اشعار سوگ سروده 1مستقیم ةمشاهد
و همچنین ها  هاي خانواده برگزاري این آیین در جمع عزاداريهاي خانگی  هئیت

ر ایل  ۀو در بین زنان چایِندر بین طوایف مختلف لرُ  Aمجالس و محافل حسینی سرا لُ
 >اندیشه و معنی<ساخت  آوري شده و در بخش ژرفکاهیرده در شهر دهلران گرد

  تجزیه و تحلیل کیفی شده است.
  

ري)  ۀ(چاینِ ةبحث و بررسی محتواي ابیات اشعار سوگ سرود   Aحسینیلُ
 Aحسینی ۀفارسی از ابیات رایج و مرسوم چاین ۀونه همراه با ترجمنم 11 ،در ادامه

را با گویش لرُي ایل کاهیرده ن زنان چاینهدر بی در مجالس عزاداري حسینی سA  شهر
  آورده شده است. 2تربیتی از حیث معنوي و محتواهاییبا  دهلران

  سید و سالار دینی یا حسین ....سید و/ سید و سالار دینی یا حسین ....سید و. 1
  افتو پاك زمینی یا حسین ..........افتوه /افتو پاك زمینی یا حسین .…افتوه

  خوت صراط المستقیمی یا حسین /ذوالفقار شیر حق دست تونه
  هرچه دارم دي فدا جون حسین/ ونم به قربون حسینـدین و ایم

  آرمون داشتم منه کرب و بلا .…آرمون
  او اي بردم سی عزیزون حسین/ او اي بردم سی عزیزون حسین

  داغ عباسِ کشی یا اکبرت؟/ داغ عباسِ کشی یا اکبرت؟
نچه هد منس   قتلگاه چی لاله کردن پر پرس ....قتلگاه/ تش منه دنیا و اُ

                                                                                                                                         
1.Direct View  
2. Spiritual,educational 
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  روز عاشورا که دیلق بی زمین/ روز عاشورا که دیلق بی زمین
  دي حیا و شرمسون نی بید خدا ....دي حیا/ از مسلمونی نبردن اهل کین

ریل کشیدن ري زمین .…زینوو ل کشیدن ري زمین ....زینوو/ زینوو دری زینوو د  
  اویده کربلا غل غل لشکر/ غل غل لشکر اویده کربلا

  اي خدا دور چادرها/ اي خدا ادور چادره
  او ندارن بچیل و اهل حرم .…او ندارن

  دست عباسم به شمشیري جدا /دست عباسم به شمشیري جدا... دست عباس
  کسم وا مصیبت سی حسین بی/ کسم وا مصیبت سی حسین بی
  مشکل اونه بهلن تا رسم/ مشکل اونه بهلن تا رسم

  دو دستامه بریدن چاره نی هر .…هر دو دستام
  هرچه کردم سی خدا هم یو بسم/ هرچه کردم سی خدا هم یو بسم

  چی کموتر هر دو بالم سهدنه/ چی کموتر هر دو بالم سهدنه
  من دلم تش وندن و غم پهدنه/ من دلم تش وندن و غم پهدنه

  هر دو لوهامه به دشکن دهدنه/ ما محرم زم بره شودي خدا ....ما محرم
  هر دو لوهامه به دشکن دهدنه ....لوهامهر دو 

  ************ ************ترجمۀ فارسی
  Aسید و سالار دینی یا حسین ....سید و/ Aسید و سالار دینی یا حسین ....سید و

پاك زمینی یا حسین ....خورشید خورشیدA/پاك زمینی یا حسین ....خورشید خورشیدA  
  Aصراط المستقیمی یا حسین خودت/ذوالفقار شیر حق دست تو است

  Aهرچه دارم دیگه فداي جان حسین/Aدین و ایمانم به قربان حسین
   آرزو داشتم توي کربلا ....آرزو

  Aبردم براي عزیزان حسینآب می/Aبردم براي عزیزان حسینآب می
 رو تحمل کنی یا داغ  Aداغ عباس/ ؟را  Aاکبرت رو تحمل کنی یا داغ Aداغ عباس

  ؟را Aاکبرت
  قتلگاه مثل لاله پر پرش کردن داخل ....قتلگاه/ تش در دنیا و آنچه هست توشآ

  بود زمین روز عاشورا که دود گرفته/ بود زمین روز عاشورا که دود گرفته
  خدا دیگه حیا و شرمشان نبود اي ...دیگه حیا/ از مسلمانی نبردن اهل کینه
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و (س) زینب  ....و(س) زینب/ زمینکشیدند روي  و دختران را(س) زینب  .....و (س)زینب
  کشیدند روي زمین دختران را

  کربلا آمدهي لشکر غلغله/ ي لشکر آمده کربلاغلغله
  ااي خد دور چادرها/ اي خدا دور چادرها
  ها و اهل حرمآب ندارند بچه  Aآب ندارند

   به شمشیري جدا شد Aدست عباسم/ به شمشیري جدا شد Aدست عباسم  Aدست عباس
  مبی کس Aوا مصیبت براي حسین / بی کسم Aیبت براي حسینوا مص

  هر دو دستام رو بریدن چاره نیست  ....هر دو دستام
  هرچه کردم براي خدا، هم این برام کافیه/ هرچه کردم براي خدا، هم این برام کافیه

  اندسوزانده مثل کبوتر هر دو بالم را/ اندسوزانده مثل کبوتر هر دو بالم را
  اندتوي دلم آتیش گذاشتن و غم پخته/ اندآتیش گذاشتن و غم پخته توي دلم
  خدا اي برد شاديماه محرم از من می ....ماه محرم

  .اندبا نخ دوخته وهام رهر دو لب/ اندبا نخ دوخته وهام رهر دو لب ...هامهر دو لب
********************************************  

  حسین وا سینه محکم تر زنینسی /  در سر زنین حسین خاکانه وا . سی2
  گل به سر سی روده پیغمبر زنین/ چی تونی دین خدانه زنده کرد

  حسین! یا حسین سی تو تیام خین وست منسیا / یا حسین! یا حسین سی تو دلم تش وست منس
   تش به دنیا شور و شوقت وست منس/   ما محرم هم دووارته دي اوي

  ذوالفقارت در بدویی سی خدا/  کی بو ویدي کربلایا علی! یا علی کاش
  به یک سر کافرون کردین جدایک /   کاشکی رودت حسین تینا نبی

  سی حسین وا سینه محکم تر زنین/ سی حسین خاکانه وا در سر زنین
  گل به سر سی رود پیغمبر زنین/  چی تونی دین خدانه زنده کرد
  تشنه دلگیرن همهاونه بستن /   کافرون دستا به شمُشیرن همه

م؛ عباس! دي اوَ زت ایخون   ار نیوري تشنهی میرن همه/ بچیلُ
  ي صحرا تونی یا حسین! یا حسین لو تشنه/ یا حسین! یا حسین تهنا و بی کس خوت تونی

  حسین کشتی سعادت خوت تونییا/ لول خوم! لول خوم سی سرور سالار دین
  نه محکم تر زنینسی حسین وا سی/ سی حسین خاکانه وا در سر زنین
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  به سر سی رود پیغمبر زنی/ تونی دین خدانه زنده کرد گل چی
ف ف/ یا حسین دین خدا زت رو گرِ رِ یا حسین لاشم به عشقت تو گ  
فروز / دل گرون و ظلم بی حد کافرون رِ روشن پوي دلاسون شو گ  
  تش به جونم ایونه یاد حسین/ عشق عالم سوزم اي یاد حسین

  هر محرم دي کنی یاد حسین/ ینه که واار مسلمونی بزن س
  اول اي خونن دویوم / یا حسین دیدي چه رسمی داشتن

  قیامت ظلم و خوري کاشتنتا / دنگ فنگ مردم کوفه چنه
  حسین وا سینه محکم تر زنینسی /  سی حسین خاکانه وا در سر زنین

  به سر سی رود پیغمبر زنینگل / چی تونی دین خدانه زنده کرد
 ************ ترجمۀ فارسی ************

  تر زنید باید سینه محکم Aحسینبراي / ها رو باید در سر زنید خاك Aبراي حسین
  زنید p گل به سر براي فرزند پیغمبر/ چون تویی دین خدا را زنده کرد

! یا حسین براي تو Aحسینیا /! یا حسین براي تو دلم آتیش افتاد توشAیا حسین
  توش هام خون افتاد چشم

آتش به دنیا شور و شوق تو انداخت توش (شور و شوق / هم دوباره دیگه اومدم ماه محرم باز
  تو آتش انداخت توي دنیا)

  چرخوندي براي خدا میرا ذوالفقارت /  آمدي کربلا کاشکی می A! یا علیAیا علی
  کردین یک به یک سر کافران را جدا می/ تنها نبود Aکاشکی فرزندت حسین

  تر زنید باید سینه محکم Aبراي حسین/ ها رو باید در سر زنید خاك Aنبراي حسی
  زنید pگل به سر براي فرزند پیغمبر /  چون تویی دین خدا را زنده کرد

  آب را بستند؛ تشنه دلگیرند همه/ ها به شمشیرند همه کافران دست
  همه میرن تشنگی می ازاگر نیاري  /خوان ! دیگه آب ازت میAهام، اي عباس بچه

لب  A! یا حسینAیا حسین/ تنها و بی کس ـ خودت ـ تو A! یا حسینAیا حسین
  ي صحرا تویی تشنه

  کشتی سعادت خود تویی Aیا حسین/ اي حیفم! حیفم براي سرور سالار دین
  تر زنید باید سینه محکمAراي حسینب/ ها رو باید در سر زنید خاك Aبراي حسین

  زنید pل به سر براي فرزند پیغمبرگ/ چون تویی دین خدا را زنده کرد
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  تنم به عشقت تب گرفِت Aیا حسین/ دین خدا از تو راه گرفِت (جاري شد) Aیا حسین 
هاشون  روز روشن همه دل/ شود بار دل سنگین است و ستم بی اندازه از طرف کافران انجام می

  شب گرفِت 
  Aآتش به جونم میذاره یاد حسین/  Aعشق عالم سوزم اي یاد حسین

 هر محرم یاد حسین کنیکه باید / اگر مسلمان هستی بزن سینه
  خوانند و دوم هم همین طور اول تو را می/ دیدي چه رسمی داشتن Aیا حسین

  تا قیامت ظلم و خواري کاشتند/ چیه؟ برايادا اطوار (بازي در آوردن) مردم کوفه 
  تر زنید ه محکمباید سین Aبراي حسین/ ها رو باید در سر زنید خاك Aبراي حسین

  .زنید pگل به سر براي فرزند پیغمبر/ چون تویی دین خدا را زنده کرد
********************************************  

  اء تشنه لو وبی زبونم اصغر/ سیل چشیات سوخت سخونم اصغر. 3
  دء تشنه ا ي دء حال جنگ وا جونی/  دء کربلا مهمون کوفیونی

  چی سربازیه کنار مه می مونی/ هربونیدونم روله که خیلی م
  اء تشنه لو وبی زبونم اصغر/ تنیا آساره آسمونم اصغر

  گناهی ناره تقصیر و خطا و/ اء کوفیو اء طفل شیر خوار
  نه غیر گهواره پناهی داره/ نه قدرتی داره نه مرد جنگه

  زبونم اصغر بی اء تشنه لو و/ داغ تو تش مونه دءجونم اصغر
  دء خی شناوره دء راه دینم/ ر نازنینمدونی خدا، اصغ

  مه دء عزاي نوگلیام می شینم / تا که زنه بئمونه دین و ایموء

  اء تشنه و بی زبونم اصغر/   قسمئته که بی تو بئمونم اصغر
  می وئنی اء گلم دو چش زیبات/ دء خین تو پر موء دس بابات

  خینه دلش دء التماس چشیات/ چش وء ره مئنه دالکت دء خیمه
  اء تشنه لو و بی زبونم اصغر/ بی تو چطور زئنه بئمونم اصغر

  چینه گلیام مئه تئنیا باغبونم/ کشتنه اء خدا همه کئسونم
  وا افتخار مئه می گذرم دء جونم/ محاله سازش وا اء دوشمئنه پست

  اء تشنه لو و بی زبونم اصغر/ حلق تو ننگ دوشمئنونم اصغر
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  ************ ترجمۀ فارسی ************
  اصغر يا زبان یب و لب تشنه يا/ A اصغر يا سوخته را استخوانم چشمانت، نگاه
  یهست جانت با جنگ حال در هم یتشنگ در/   یهست انیکوف مهمان کربلا در
  یمان یم من کنار سرباز مثل/ یهست مهربان یلیخ که دلبندم يا دانم یم

  اصغر يا زبان یب و لب تشنه يا/ اصغر يا آسمانم ستاره تنها
  نداره یگناه و ریتقص و خطا/ رخواریش طفل نیا انیکوف يا

  نداره یپناه گهواره از ریغ نه/ است جنگ مرد نه دارد یقدرت نه
  اصغر يا زبان یب و لب تشنه يا/ اصغر يا انداخته جانم در آتش تو داغ

  است شناور خون در يد راه در/ نمینازن اصغر که خدا يا میدانی
  نمینش یم میها نوگل يعزا در من/ مانیا و نید باند زنده تا

  اصغر يا زبان یب و لب تشنه يا/ بمانم اصغر يا تو یب که هست من قسمت
  يبند یم را باستیز چشمان دو/ شود یم پر تیبابا دست تو خون از

  است خون دلش تیچشمها التماس از/ مانده راه به چشم مهیخ در مادرت
  اصغر يا زبان یب و لب تشنه يا/   اصغر بمانم زنده چطور تو یب
  باغبانم تنها من و رفتند من يها گل/ کشتند را من يها کَس همه خدا يا

  گذرم یم افتخار با جانم از/ کنم سازش دشمنم نیا با است محال
  اصغر يا زبان یب و لب تشنه يا/  است دشمنانم ننگ اصغر يا تو حلق

********************************************  
  ده عزاي عزیز فاطمه/ آسمون و زمینه ده ماتمه. 4

  موسم عاشقی محرمه/ رسسه ماه ماتم و عزا
  بیرق یا حوسه وه دسشو/ ها میا لشکري ده عاشقو

  انس و جن و ملک ده آسمو/ عاشق و جو وه کف ده راهتن
  اسر زینب میون قتلگا/ می گریوم وه یاد کربلا
  ید دل وه نیزیاراس خورش/ پیکر آسمو وه ري زمی

  مرغ دل ها میا سراغ تو/ تش گریته دلم ده داغ تو
  پر بیره ده مین باغ تو/ تا ده بند قفس رها بوئه
  غصه نی تا حرم پناهمه/ عشق پاك تو نور راهمه
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  ده دلم نی هراس و واهمه/ تا امیرم تونی ده دوشمنو
  تا امیري اسیرتم حوسه/ تا ابد ده مسیرم حوسه

  حوسه فقیرتم مه گداي/ ی حرمدس وه دامون ساق
  دونم آقا منه هنارسی/ مین دریاي تار بی کسی

  رسی می مه دل داد تو وه/ هیئتت کشتی نجاتمه
  دین و دونیامه ماتم حوسه/ درد و درمونمه غم حوسه

  زیر او سایه پرچم حوسه/ آرزومه بمیرم آخرش
  اي تو تفسیر هل اتی بیا/ مهدي اي وارث ولا بیا

  خین غربت ده کربلا بیا/ تا ظهور تو جوشه مرنه می
  ************ ترجمۀ فارسی ************

   )س( فاطمه زیعز يعزا در/   هستند ماتم در زمین و آسمان
  است محرم ماه و یعاشق موسم/   عزا و ماتم ماه دیرس

  است دستشان در A نیحس ای پرچم/ رسد یم راه از دارد عاشقان از يلشکر 
  اند آسمان در ملک و جن و انسان/ هستند راه در کف بر جان و عاشق

  است ریاس) س( نبیز قتلگاه انیم در/ کنم یم هیگر کربلا ادی به
 Aنیحس امام مانند دیخورش سر/است نیزم يرو بر A حسین امام یعنی یآسمان فرد کریپ

  دیآ یم تو سراغ به دارد دلم مرغ/ گرفته آتش تو داغ از دلم هاست زهین يرو
  کند پرواز تو باغ امیم در/ شود رها قفس بند از تا
  باشد پناهم حرم تا ستین غصه اي/ توست پاك عشق من راه تو
  ندارم دل در يا واهمه و هراس/ دشمنان از یهست تو رمیام تا

  Aنیحس يا هستم تو ریاس یهست رمیام تا/ است A نیحس راه ابد تا رمیمس
  A نیحس يا هستم تو ریفق و داگ من/ A عباس حضرت حرم یساق دامان به دست

  من نفس يا یهست من يآقا که دانم یم/ یکس یب يایدر در
  یرس یم من دل داد به تو/ است من نجات یکشت تو تیهئ
  است من يایدن و نید ،A نیحس ماتم/ است من درمان و درد ،A نیحس غم

  A نیحس پرچم هیسا ریز/ آخرش رمیبم هست نیا آرزوم
   ایب یهست یات هل هیآ مفسر که تو يا/ ایب) عج( يمهد يا مقام بالا وارث يا
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  ایب کربلا از غربت خون يا/ هست جوشش تو ظهور تا نکهیا نه مگر
********************************************  

  نیزه وري رته سرت/ تونه ایجور نوینه برآر زینب بمیره،. 5
  دایه شنیدم خوم صدا/ اتنت دي خاك اي صحر

  روله روله صدا می زد/ زهرا حضرت صداي
  خونی و ري نیزه تو اي/ ع لو کشتنتونه 

  زارم اکورت داغ ز/ قرآن ي آیه آیه زِ
  جز تو اي برآر جونم مِ/ ایوار که چنی ابري

  تیر شو و روز رفیق/ نارم خدا کسی نِ جز
  سی توشیون کنم ایسه/ خورت پیش زِ

  بی سیرياَ و  یتیمی/ تو ماتم سیکنم 
  ایسه زنه می سکینه/ حیدر دخترِ نصیبِ

  علی روله علی لاي لاي/ سینه و د د دمی
فت خُ ه هیشتی / خالی گهوارته برِتخاك وِس  

  ، تونه ایجور تونهبرآر زینب بمیره/ چه حالی رباب افتاد و
  ************ ترجمۀ فارسی ************

  رفته زهین يرو بر سرت/ نبیند طور نیا را تو و دریبم (س) نبیز ،A نیحس برادر يا
   دمیشن خودم را مادرم يصدا/ صحرا نیا خاك در ات تنه

  دلبندم يا دلبندم يا زد یم صدا که/ )س( زهرا حضرت يصدا
  یخوان یم تو زهین يرو بر و/ کشتند تشنه لب را تو
  کنم یم يزار و هیگر ، A اکبر یعل حضرت پسرت داغ از/ قرآن هیآ هیآ از

  جوانم برادر يا تو از ریغ من/ ببارد باران عصر در که يابر مثل
  یرفت شب و روز قیرف يا/  ندارم را خدا جز یکس
   کنم ونیش تو يبرا الان/ )س( نبیز خواهرت شیپ از
  شد يریاس و یمیتی/ کنم یم تب تو ماتم يبرا
  زند یم نهیسک الان/ A یعل حضرت دریح دختر بینص

   يلا يلا یعل يا دلبندم A صغرا یعل/ سر بر و نهیس بر يا لحظه
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  یگذاشت جا خاك يرو را سرت/ است یخال الان تو گهواره که بخواب
  نبیند طور نیا را تو و رهیبم نبیز ،A نیحس برادر يا/ افتاد یخال چه به رباب

********************************************  
  یا اشک یتیمونه/ یه نم نم بارونه. 6

  زیر سم اسبونه /بی کس لش حسینه
  یه قاري قرآونه/ میره وه سر نیزه
  یا اشک یتیمونه/ یه نم نم بارونه

  غمخوار اسیرونه/ زینب میشینه تنیا
  وه یاد برارونه/ ها ده دلش بسیار غم

  یا اشک یتیمونه/ یه نم نم بارونه
  دل تنگ و هراسونه/ رقیه موه بابا

  نوگلی پریشونه/ تش ها ده دل زینب
  یا اشک یتیمونه/ نهیه نم نم بارو

خته پر پروونه ده کنج ایه ویرونه/  س  
  وا ناله حجرونه/ یه زینب بی کسه
  یا اشک یتیمونه/ یه نم نم بارونه

  کربلا گلسونه/ ده خین شهیدونه
  یه مظلوم دورونه/ خم بی کمر زینب

  یا اشک یتیمونه/ یه نم نم بارونه
  ************ ترجمۀ فارسی ************

  هست مانیتی اشک ای/ هست باران نم نم نیا
  هست ها اسب سم ریز/ A حسین جسد تنها، و کس یب

  هست قرآن يقار ای/ رود یم زهین سر يرو بر
  هست مانیتی اشک ای/ هست باران نم نم نیا
  هست رانیاس غمخوار/ ندینش یم تنها) س( نبیز

  هست برادرانش ادی با/ هست دلش در يادیز يها غم
  هست مانیتی اشک ای/  هست نبارا نم نم نیا
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  است هراسان و تنگ دل/ بابا دیگو یم) س( هیرق
  شانیپر یگل نو/ )س( نبیز دل در زده آتش

  هست یتیمان اشک ای/ هست باران نم نم نیا
  یرانیو نیا کنج در/ سوخت پروانه مثل

  نالان يا حجره با/ است اری و کس یب) س( نبیز نیا
  هست یتیمان اشک ای/ هست باران نم نم نیا

  است شده گلستان کربلا/ دانیشه خون از
  هست دوران مظلوم نیا/ شد خم) س( نبیز کمر

  هست یتیمان اشک ای/ هست باران نم نم نیا
********************************************  

 حسینِ مرتضی شیرِ خدانه/   رسول االله برینه تشنه رأسِ. 7
 ـــدار رشیـــــد کربلانهعلمـ/ رسول االله برینه دس عباس

 عزیـــــز و خامس آل عبانه/ رأسِ نیــزه وِ  رسول االله زنه
  شراره زه درین خیمیانه/   رسول االله کی بی وا مرگ اکبر

  حسی کو سیل اشک انبیانه/ رسول االله بیا جاري د داغِ
 و که خی کرد دل پاك شمانه/ رسول االله موئَه آیا شفاعت

  کشَی معجر ناموس خدانه/ مر ستمگررسول االله سی چی ش
  که شمر ها میکه اي جور و جفانه/   رسول االله نکردي تو سفارش
  نکه نهی کردي دوسی اقربانه/    رسول االله چی بی مزد رسالت

 پیشگاه خدا قوم دغانه/  رسول االله بیا بکو مجازات
  هکه کشتن فاطمه خیرالنســان/  رسول االله علی هونه نشی بی

  ************ ترجمۀ فارسی ************
  خدا ریش A یمرتض نیحس/ دندیبر را لب تشنه سر االله رسول
  کربلا دیرش علمدار/  A عباس دست دنیبر االله رسول
  عبا آل تن نیپنجم و زیعز/ گذاشتند را سر زهین سر بر االله رسول
  زد یمگاهخ نیا در شراره/ A اکبر یعل مرگ بود یزمان چه االله رسول
  است اءیانب اشک که کن نگاه را A نیحس/ کن يجار داغ از ایب االله رسول
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  کرد شما پاك دل خون از/  شفاعت ایآ شود یم االله رسول
  دیکش را خدا دهیپوش ناموس/ ستمگر شمر چرا االله رسول
  دارد یم جفا و جور و ظلم شمر الان که/ )را A نیحس( ينکرد سفارش تو ایآ االله رسول
  را گانگانیب نیا با یدوست ينکرد ینه مگر/ بود چه سالتر مزد االله رسول
  را ستمگر قوم نیا خدا شگاهیپ از/ بکن مجازات ایب االله رسول
  کشتند را) النساء ریخ( زن نیبهتر فاطمه که یزمان/ شد نینش خانه A یعل االله رسول

********************************************  
 نالۀ بی کسیِ او تا سما می رسه/  بی کسه سید جوانان بهشت اي خدا. 8

 وِ ابد عصر د باره و مدیون او/ هرکه بیه یار و گرفتار و مجنونِ او
 عاشق و بیمارت منم مولا حسینم/ مرغ گرفتارت منم مولا حسینم

سی حر رهت ح که دصد آفرین وِ غیرت اي دلاور لرُ/ جو بو چینه فدا ب 
نجمله حسینیونن د قید و بن ر ن/ هائَ  دیرِ د ذلت و د ننگ عاشق خدائَ

 عاشق و دلباخته و مس و حیرونتیم/ مولا ابوالفضل حسی دس وِ دامونتیم
 سیراو د عشق کوثر و بادة حیدریم/ اگر خدا نظر بکه پیروز محشریم

 خوش نومیه نومت حسی تا ابد وِ لوئم/ تا وِ ابد گدا تونم سائل زینبم
 کشتۀ راه عشق و غیرت منم یا حسی/ یا حسی مس و خراباتی و لیوت منم

  کشتۀ راه عزت و امید حسی بام/ یه آرزومه عاقبت شهید حسی بام
  ************ ترجمۀ فارسی ************

 او ییتنها و یکسَ یب ناله/ تنهاست و کَس یب A نیحس امام بهشت اهل جوانان دیس خدا يا
  رسد یم آسمان تا

  اوست مدیون ابد تا/ )A نیسح امام( او مجنون و گرفتار و اری شد یهرکس
  هستم بیمارت و عاشق A نیحس میمولا يا/ هستم تو گرفتار یمرغ مانند A نیحس میمولا يا

  لرُ مردان دلاور بر رتیغ و نیآفر صد/ کنم فدا حر مانند راهت در که هیچ جان بگو
ن دیق از ونینیحس و نیحس انیفدائ همه و دارند فاصله ننگ و ذلت از /هستند رها) ایدن( ب 

  هستند خدا عاشق
 سم مانند دلباخته و عاشق/ میهست شما دامان به دست A نیحس و A ابوالفضل مولا يا
  میهست شما رانیح و
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 باده و) س فاطمه( کوثر عشق آب از رابیس/ میهست محشر روز روزیپ کند ياری خدا اگر
  میهست) A یعل( دریح شراب

 بر ابد تا Aنیحس يا نامت هست ینام خوش/ )س( نبیز ریفق و تمهس تو يگدا ابد تا
  لبانم يرو

  A نیحس يا هستم من رتتیغ و عشق راه کشته /A نیحس يا هستم تو وانهید و خرابات و مست
  باشم A نیحس دیام و عزت راه کشته /باشم A نیحس راه دیشه عاقبت هست نیا آرزوم

********************************************  
  ي جون نبـی یادگار حیدرم شـیره/  مه حسـین فاطمه زاده ي پیغمبـرم.  9

  حسـی موئه یاورش ،و که بـی یار حسـی/ هرکه پیرو منه مه شفیع محشـرش
  نور ایمون حسـی سـایه مونه وِ سرش/  اصغر و عباس مه رهـنما اُ رهبرش

  کبـر مه دشمن بیدادیهاو علـی ا/  یه ره و رسـم منه وا و که بـی یاورم
  خین سرخ شهـدا باعث آبادیه/  مظهر مردانگی شمـع جمـع رادیه

  اصغـر مه آخر یار لشـکرم یه علـی/ که حسـی جرمش ینا مکتبـش آزادیه
  ینه عباس حسـی وا خین دسش نوشت/ وِ خدا خین منه رد سرخ تا بهشت

  که محبت حسـی رمز خیر سرنوشت/ همه یارون حسی حیدري حسی سرشت
  ارکه دین ناري بیا کوفیِه آزاده بو/ ي نجات رهـنما و رهبرم مه سفینه

م تو چنـی وا خدا بیـگانه بو/ چشمه آزادگـی تشـنه يِ پیمانه بو   کوفیِه کَ
  تو نرو وِ خیمیـا ارکه مه بـی یاور/ کم تو دیر د مروت وغیرت مردانه بو

ي تشـنه منه تیغ خصم سقایته سینه/ شهادته اي همه یارون مه شو شوء  
ر حسی مهلت میها سی شویی عبادته ر نَه کرُ مرتضـی مظهـر شجاعته/  اَ   اَ

  آروم جون رسول افتخـار حیدرم
  ************ ترجمۀ فارسی ************

 دریح ادگاری و ینب جان ي رهیش / هستم p غمبریپ ي زاده) س( فاطمه پسر A نیحس من
   هستم) A یعل(

 باشد، A نیحس اری یکس هر/ هستم او عیشف محشر روز در من هست من رویپ که یکس هر
  شود یم ارشی نیحس
  شود یم سرش بر هیسا ،Aنیحس مانیا نور/ هستم A عباس و A اصغر یعل رهبر و راهنما من
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 و يداد یب دشمن من، A اکبر یعل/ شدم اوری و یار یب آنکه با است من رسمم راه نیا
  است یعدالت یب

  است یآبادان موجب شهدا سرخ خون/ است عدالت یجمع شمع و مردانگی مظهر
  هست لشکرم اری نیاخر Aاصغر یعل/ است يآزاد مکتبش که بود نیا جرمشA نیحس که

  نوشت دستش خون باA نیحس A عباس را نیا/ است سرخ رد من خون بهشت تا بخدا
 خوب رمز که/ اند سرشت A نیحس و) A یعل( يدریح ،A حسین ارانی همه

  است A نیحس محبت سرنوشت،
  باش آزاده حداقل ،یکوف يا ایب يندار نید اگر/ نجاتم یکشت و رهبر رهنما، من

  باش گانهیب خدا با کم یوفک يا/ مانیپ تشنه و باش یآزادگ چشمه
  اورمی و اری یب من یوقت نرو ها مهیخ سمت به تو/ باش یمردانگ و رتیغ مروت، از دور کم

   است سقا دشمن غیت و است تشنه من نهیس/ است شهادت شبِ شب من ارانی همه يا
 مظهر) Aیعل( یمرتض پسر هگرن/ واست عبادت يبرا خواهد یم یمهلت Aنیحس اگر

  است شجاعت
  هستم) A یعل( دریح افتخار و p االله رسول جان آرام

********************************************  
 پا مال جور دشمـنیا باغ گل یاس منه/ هید تیـغ اشقیا اکبر و عباس منهش. 10

 دار و ندار و دلخوشـی اکبر رعنا منظـرم/ تشـنه د دشت کربلا کشتن علـی اصغـرم
 اشکسه د اي بار غم آیینه احساس منه/ د داغ عباس جوو خم کرده دشمه کمـرم

دینِه م د شهادت زینه ارکه د/ واالله خدا خط حسـی وِ ذلت تن نَ ن د یم د ذلت د  
 که دین حق زنه د خـی ایثار و اخلاص منه/ تنـیا حسـی د راه تو وِ صف دشمه میزنه

 و که دفاع بکه د حق تا آخرین رمق منم/ حق وا منه چی سایه و پیوسته سایه حق منم
 قرئو همه نقـش خط جمـال انفاس منه/ شهپر سـیر آسمو تا نور هفت طبق منم

  تونم علمـدار عشق شیدایی سر تا و پا/ تا خی د رگیام جاریه مولا حسی یار تونم
رربار تونم منه وراس چپ عشق حسینم هوان دس/ دلداه عشق حقه ي راه د 

ر/ یارب حسی گلواژه ي ایمون واحسون تونه ن سنگش دشمنو اَ یتونه پیمون سر بر د  
ر بازار اجناس منهعـشق حس/ اي سائلم نوحه خون صف مریدون تونه ـی زیبا د  
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  ************ ترجمۀ فارسی ************
  هستند من باغ اسی گل و اند دشمنان ظلم مالیپا/ اند ستمگران غیت دیشه A عباس و Aاکبر یعل
 من يرو بایز و یدلخوش و ندارم و دار/ کشتند کربلا دشت در لب تشنه را منA اصغر یعل
  کشتند A اکبر یعل یعنی را
  شد من احساس نهییآ غم و بار نیا شکست/ کرد خم را کمرم دشمن جوان A عباس داغ از

م ذلت از اگر/ است ندادن دلت به تن نیحس خط ایخدا م بزنند د زنند یم شهادت از د  
 و ثاریا خون از حق نید که/ زندیم دشمن صف بر خدا است تو راه بخاطر تنها A نیحس

  است) A نیحس( من اخلاص
  منم رمق نیآخر تا کند یم حق از دفاع که یکس/ منم حق هیسا مدام و هیسا مانند است من با حق

  منم جانها و ها نفس يبایز خط نقش و همه نشان/ منم طبقه هفت نور تا آسمان سفر و ریس شاهپرك
 عشق وانهید پا تا سر از/ هستم تو اری A نیحس من يمولا يا هست میرگها در خون تا

  هستم تو A عباس علمدار
  است من راست و چپ دست همراه A حسین عشق/ هستم تو در چون حق عشق و راه وانهید
 بزنند هم سنگ سرش بر دشمنان اگر/ توست احسان و مانیا ي واژه گل A نیحس خدا، يا

  توست مانیپ سر بر باز
 عشق من بازار اجناس در بایز دیمروار/ هستم تو دانیمر صف در خوان نوحه ریفق من
  . است Aنیحس

********************************************  
  روله اي مرغک بی بـــال و پرم/ روله اي قاسم پاره پیــــــکرم .11

  غرق خی بیه تنت د اي دشت بــلا/ جسم بی کست منه وري خاك سیاه
  بعد مرگ تو ا یاد گار مجتـــــبی/ و زینــب داغ ودل ،چی بوم جواو 

  روله ا مرغک بی بــــــال و پرم/ زمی بــــــــراورملش تو ها و 
  مثل کاسه اشکه سرخ بیه پیرهنــت / عمو وسیقت ا سی چی پر خینه تنت
  کم کوفی زیه زخم جفا وي بــدنت/ اي کاش بوه دبیخ و بو کــوفه خراو

  روله ا مرغک بی بــال و پـــرم/ قاسمم ا شـــــــــاخه نو ثمرم
  هجرون تو هم زیه و بنیاد م تــش/ گرما و عطشسوخته جگرم د سوز 

  اي قوت جو ستین دل نور دو چش/ عمو وفدا او تن چی برگ گــلت
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  روله ا مرغک بی بـــال و پرم/ لشکت ها و زمی بــــــراورم
  د خیمه میا شورش و غوغاي عطــش/ گرگر هه میا و گوشم آواي عطــش

  یا د حلق تو نـــاي عطـــشاما نم/ دونم که توهم تشنه اي اي مونس دل
  روله اي مرغک بی بــــال و پـر/  تشنه لو شهید بیه چی اکبــــــرم

  ************ ترجمۀ فارسی ************
  رمدلبندم اي مرغ بی بال و پ/ اي پیکر پاره  Aدلبندم اي قاسم 

  شد خونرق در در این دشت بلا تن تو غ/ تو بر روي خاك سیاه مانده) سکَ(جسم بدون حامی 
  بعد از مرگ تو Aاي یادگار امام حسن مجتبی/ چی بگم در جواب و زینب دلش داغدار است

  رم دلبندم اي مرغ بی بال و پ/ در روبرویم جنازه تو بر روي زمین است
  پیراهن تو مانند کاسه اشک سرخ است/ خونین است جسم منعمو به فدایت چرا چنین 

  که کوفی چقدر زخم ظلم و ستم بر بدن تو زده است/ وداي کاش از اساس کوفه خراب ش
  رمدلبندم اي مرغ بی بال و پ/ من )همیو(ي شاخه نو ثمر ا Aاي قاسم 

  تو هم آتش زد هجران ،بر بنیاد وجود من/ جگرم سوخته است  تشنگیاز سوز گرما و 
  چشمم اي قوت دلم و دلبندم و اي نور دو / تلعمو به فداي آن جسم مانند برگ و گُ

  رمدلبندم اي مرغ بی بال و پ/ در رو به رویم جنازه تو بر روي زمین است
  آید ها می شورش و غوغاي تشنگی از خیمه/ رسد ي تشنگی لحظه به لحظه به گوشم میآوا

  اما نواي تشنگی از حلق تو نمی آید/ اي همدم دلم می دانم تو هم تشنه هستی
  مردلبندم اي مرغ بی بال و پ/ شدي تشنه لب شهید  Aمانند علی اکبرم 

 
  گیري نتیجه

اي است که در  حماسۀ شخصی یا قومی. حماسه حماسه است؛ اما نه یک ،واقعۀ کربلا
انسانی، جولان و هیجانی براي سلحشوري، مقاومت و ایستادگی، و دفاع از عقیده   روح

از کند. روحیۀ متموجی از عظمت، غیرت، حمیت و شجاعت، حس دفاع  ایجاد می
کند،  می  ابراز احساسات Aکسی که براي امام حسین خواهی. عدالت  حقوق و حس

باید طوري نمایشگري کند که نمایشگر حماسۀ حسینی باشد. نمایشگر آن جنبۀ نورانی 
وبیش  بن علی باشد و خوشبختانه کم و روشن تاریخ عاشورا باشد، نمایشگر روح حسین
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ها توجه کردند که چه باید بکنند. مرد بزرگ،  هبیداري پیدا شد و بعضی از دست  این
دیگري هم دارد؛ نخست   حماسه است، اما حماسۀ مقدس، مشخصات  روحش صاحب

زند و  نمی  ساز) روحش براي خودش موج (حماسه است که  آنکه، حماسۀ مقدس آن
  بیند؛ هدفش بیند و اگر خیلی کوچکش کنیم بشریت را می فقط حق و حقیقت را می

هاي مقدس آن است که در فضا و  حماسه  و پاك و منزه است. دومین مشخصۀ مقدس
اند و در فضایی  برد، قرار گرفته کس گمان وقوع آن را نمی شرایط خاصی که هیچ

ظلمت مطلق و   اي در یک کند؛ شعله شعله حرکت می بسیاربسیار تاریک و ظلمانی یک
که  سکوت، درحالی نبشی است در یکاستبداد و ستم مطلق، ج فریاد عدالتی است در یک

 در این مقاله،خاموشی مرگبار.  است در یک  کلام و سخنی همه ساکن و مرعوبند،

اي  شود که شامل مجموعه واره و عزاداري حسینی نیز این گونه فهم و تعریف می سوگ
ها با فرهنگ ایرانی ممزوج شده و سبک و  از رفتارها و هنجارهایی است که طی قرن

شکل ) مناسبت دینی فراتر از یک( هایی از سال اي از زندگی را براي روزها و ماه شیوه
چنان دوام  داده است. این مجموعه از مفاهیم و رفتارها در قالب سوگ و سوگ سروده،

خوبی ایفا  همچنان کار ویژه خود را به یافته که در جامعۀ متظاهر از تجلیات مدرنیته،
براي معنابخشی  Dبیت اهلگیري از سیرة  اي الهام نهنوعی در پی گو کند و به می
در  Aسوگواري و عزاداري حسینی .اند محور بوده سبک زندگی آرمانی و دین یک به

اعمال عبارت از مجموعه  به مثابه یک فراوري انسانی و غیر قدسی، این مقاله پژوهشی،
یافته و متناسب با ها با فرهنگ ایرانی ممزوج و قوام  و رفتارهایی است که طی قرن

لکن با   اشکال مختلفی به خود گرفته، اي قوم لرُ، طبقاتی و اندیشه هاي اقلیمی، فاوتت
هاست و  از مشترکات آن Aمحوریت ارادت به امام حسین ها، تمامی این تفاوت

فارغ از ابعاد عظیم (هاي خوشایند و مادي  جهت برخورداري از بسیاري جذابیت به
سبک از زندگی در روزهایی از  مانند یک رفتارهایی تکرارشونده را به، توانسته )معنوي

دور از انحراف و اغراض  که با درنظرداشتن نمونۀ سالم و به بندي کند. چنان سال صورت
ضمن تأثیرات  Aحسین کلیت عزاداري امام اساساً نفسانی سوگواري و عزاداري،

 .یان نیز منشأ آثار مختلف بوده استهاي مادي و روزمرة زندگی ایران در حوزه تربیتی،
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هاي  برخی معانی مرتبط با حوزه از میان مجموعه پدیدارهاي عزاداري، نهایت، در
رسد این موارد  نظر می تا آنجاکه به زندگی روزمره و سبک زندگی بازنمایی شد،

 .تواند نقش جایگزین در برابر برخی الگوهاي وارداتی سبک زندگی ایفا کند می
ري)  ۀرة لرُي (چاینوا سوگ عنوان یکی از میراث فرهنگی ناملموس آوایی، زبانی  که به ،لُ

تمام ابعاد زندگی و مصائب واقعۀ دشت کربلا و عاشورا  و ادبی مرسوم است، به
آورد، که ریشه  نشین دوام می که آیین چندهزار سال در مناطق زاگرس پردازد و زمانی می

، بخشی Aاند. سوگ سرودة چاینه حسینی اندگار ماندهداشته و منطبق با دین بودند، م
از تاریخ، فرهنگ و هویت مردم لر است که با گذشت صدها سال، اما همچنان کارکرد 

انگیز خود مردم بر  خود را حفظ کرده است و از دل پاك و لحن سوزناك و حزن
ت و داراي خیزد و منطبق با دین، مذهب، آیین، باور، اعتقادات و علائق مردم اس می

هاي بصري، عرفانی، عاشقانه، حماسی، دینی، مذهبی، باوري و جغرافیایی است که  جنبه
تجزیه و تحلیل کیفی اشعار  نماید. تر جلوه می درك محتوا و برداشت معنی چاینه مهم

ساخت، خداباوري، توسل  نشان داد که در بخش ژرف Aسوگ سرودة چاینه حسینی
مقام شامخ و ارزش الهی و  ، ارادت و احترام بهAینحضرت سیدالشهدا امام حس به

، اولاد و اصحابش، شکرگزاري و رضایت از قضا و قدر خداوند Aمعنوي امام حسین
کردن ظلم و شقاوت  ، نمایانDبیت حسینی در حادثۀ عاشورا، صبر بر مصائب اهل

هداي هاي اهل کاروان و ش سپاه عمربن سعد در دشت کربلا، صبر زینبی(س) و رشادت
ا، ، مظلومیت شهداي دشت نینوDاکبر و قاسم ویژه حضرت عباس، علی دشت کربلا، به

، عشق، شور و تداوم راه و عزت Dاصغر ویژه حضرت امام حسین و علی به
همچنین  بودند. Aطلبی و طلب شفاعت از امام حسین ستیزي، عافیت ، ظلمAحسینی

و گریه، شهید و شهادت،  ها، بر مضامین مشترکی همچون، شیون در سوگ سروده
م تاکید بیشتري شده بود. همچنین،  اسارت، تشنگی، گهواره، خون، نیزه، خیمه و علَ

، آلالق 1403، حسینی 1402(عابدینی  مشخص شد که نتایج این پژوهش با پیشینۀ مطالعات
 خوانی دارد. هم )2024آرسلان،  و بسیگت و سیمسک 2023
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